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OUVRIR LE COFFRE DE SECURITE
Insérer 4 piles AA de 1.5V après avoir fait glisser le couvercle des piles 
sur la droite.

REMARQUE : L’utilisation des piles non alcalines ou rechargeables N’EST 
PAS RECOMMANDEE.

ETAPE 1 : Presser le bouton départ * (un voyant rouge et sonore apparaît)
ETAPE 2 : Entrer le code usine (4560) (un voyant rouge et sonore  
apparaît)
ETAPE 3 : Presser le bouton FIN # (un voyant vert et sonore apparaît)
ETAPE 4 : Tourner la poignée vers la droite et ouvrir le coffre de sécurité.

REMARQUE : Dès 3 faux codes, un signal rouge et 4 Bips sonores  
apparaissent, la serrure reste bloquée et inutilisable pendant 3 minutes 
(un voyant rouge clignote avec des BIP sonores

CHANGER LE CODE
Comment programmer un nouveau code.

REMARQUE : Le code utilisateur peut être composé de 4 à 16 chiffres.

ETAPE 1 : Presser le bouton M à l’intérieur de la porte (un voyant rouge 
et sonore apparaît)
ETAPE 2 : Entrer le nouveau code ( Ex: 5555) (un voyant rouge et sonore 
apparait)
ETAPE 3 : Presser le bouton FIN # (un voyant vert et deux BIP sonores 
apparaissent)

*ATTENTION : assurez-vous que le code choisi est bien le code désiré.
Essayez le nouveau code avec la porte ouverte pour confirmer.

-Le code utilisateur reste en mémoire même si les piles sont épuisées.
-La durée de vie des piles est estimée autour de 10.000 utilisations.

APERTURA DE LA CAJA DE SEGURIDAD
Retire la tapadera del compartimento de baterías e Introduzca 4  
baterías AA de 1.5V.

NOTA: no se recomiendan pilas no alcalinas o recargables.

PASO 1: Presione el botón de inicio * (LED Rojo parpadea junto con un 
Bip sonoro)
PASO 2: Introduzca el código maestro de fábrica (4560) ( LED rojo  
parpadea junto con un Bip Sonoro)
PASO 3: Presione el botón # para terminar (LED verde parpadea junto 
con un Bip sonoro)
PASO 4: Gire el pomo hacia la derecha para abrir la caja de seguridad.

NOTA: Si el código es introducido erróneamente 3 veces (LED rojo parpa-
dea junto a 4 Bips sonoros). La cerradura se bloquea e inutiliza durante 
3 minutos (LED roja parpadea durante 3 minutos junto a un BIP sonoro)

CAMBIO DE CODIGO DE USUARIO
Sustitución del código maestro de fabrica

NOTA: El código de usuario puede constar de 4 a 16 dígitos.

PASO 1: Presione el botón (M) situado en el interior de la puerta (LED rojo 
parpadea junto con un Bip sonoro)
PASO 2: Introduzca su nuevo código de usuario (Ejemplo: 5555) (LED rojo 
parpadea junto con un bip sonoro)
PASO 3: Presione el botón # para terminar (LED verde parpadea junto 
con un doble BIP sonoro)

*ATENCION: confirme que el código introducido es el deseado. Con la
puerta abierta y los pestillos en posición cerrada, introduzca su nuevo
código y compruebe que la cerradura se desbloquea.

-El código de usuario permanece en memoria incluso si las baterías se
agotan.
- La duración estimada de las baterías es de aproximadamente 10.000
operaciones

TO OPEN SAFE
Insert 4 units of 1.5V AA Battery after opening the cover of battery

NOTE: Non-Alkaline and rechargeable batteries ARE NOT RECOMMENDED.

STEP 1: Push start button * (Red LED flickers with BIP sound)
STEP 2: Enter the code (4560) given by the manufacturer (Red LED flic-
kers with BIP sound)
STEP 3: Push the button # in the end (Green LED flickers with BIP sound)
STEP 4: Turn knob (key) to the right and open the safe.

Note: If wrong code are tried over 3 times (Red LED flickers with BIP-BIP-
BIP-BIP sound), the lock gets paralyzed doesn’t work for 3 minutes (Red 
LED flickers for 3 minutes with BIP sound)

TO CHANGE PERSONAL CODE
Convenient change of the master code

Reference: The personal code could be input from 4 digits to 16 digits.

STEP 1: Push button (M) which is inside the safe (Red LED flickers with 
BIP sound)
STEP 2: Enter the new Personal Code (ex:5555) (Red LED flickers with 
BIP sound)
STEP 3: Push the button # in the end (Green LED flickers with BIP-BIP 
sound)

*Caution: To confirm if the code is exactly entered, push the code in ope-
ning procedures prior to closing door.

-The personal code is not erased even if battery is completely ex-
hausted.
- Battery life span: can be used around 10.000 times




